
B1.38.2 Vergelijkingen: even ... als, hoe ... hoe 
Comparaciones: even ... als, hoe ... hoe

 

Usa even ... als y net zo ... als para una comparación de igualdad, y hoe ... hoe
para indicar que dos cosas están relacionadas entre sí.

Structuur (Estructura) Voorbeeld (Ejemplo)

even ... als
Hij heeft even veel werk als het bestuur. (Tiene tanto
trabajo como la dirección.)

net zo ... als
De werknemer is net zo sociaal als de
leidinggevende is. (El empleado es tan sociable como el/la
líder.)

Hoe + comparatief + bijzin, hoe + comparatief +
bijzin (Cuanto + comparativo + subordinada, cuanto +
comparativo + subordinada)

Hoe meer je positief aanmoedigt, hoe beter het
team werkt. (Cuanto más animas de forma positiva, mejor
funciona el equipo.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. De leidinggevende is __________________________________ de rest van het bestuur.   (El directivo es tan
crítico como el resto del consejo.)  

a.   net zo kritisch als  b.   net als kritisch als  c.   zo kritisch als even

d.   even kritisch dan

2. Ik heb __________________________________ in de leiding.   (Tengo tanta confianza en el equipo como en la
dirección.)  

a.   evenveel vertrouwen in het team als  b.   net zo veel vertrouwen in het team als
c.   even vertrouwen in het team als  d.   evenveel vertrouwen in het team dan

3. __________________________________, hoe sneller het team resultaat ziet.   (Cuanto mejor abordes las
tareas, más rápido verá resultados el equipo.)  

a.   Hoe je beter de taken aanpakt  b.   Hoe beter je de taken aanpakt
c.   Hoe beter je de taken aanpakt hoe  d.   Hoe beter je de taken aanpakt, als

4. Hoe meer de leidinggevende aanmoedigt, __________________________________.   (Cuanto más anime el
directivo, más motivados se vuelven los compañeros.)  

a.   dan gemotiveerder de collega’s worden  b.   hoe gemotiveerd de collega’s worden
c.   hoe gemotiveerder de collega’s worden  d.   als gemotiveerder de collega’s worden

1. net zo kritisch als 2. evenveel vertrouwen in het team als 3. Hoe beter je de taken aanpakt 4. hoe gemotiveerder de
collega’s worden

2. Reescribe las frases 

1. Ik werk niet meer uren dan mijn collega.
______________________________________________________________________________________________________________
(Trabajo tantas horas como mi colega.)
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2. Deze training is niet moeilijker dan de vorige training.
______________________________________________________________________________________________________________
(Este entrenamiento es igual de difícil que el anterior.)

3. Mijn laptop is niet zo duur als jouw laptop.
______________________________________________________________________________________________________________
(Mi portátil es igual de caro que tu portátil.)

4. De afdeling Verkoop heeft niet meer klanten dan de afdeling Service.
______________________________________________________________________________________________________________
(El departamento de Ventas tiene tantos clientes como el departamento de Servicio.)

1. Ik werk evenveel uren als mijn collega. 2. Deze training is net zo moeilijk als de vorige. 3. Mijn laptop is even duur als jouw
laptop. 4. De afdeling Verkoop heeft evenveel klanten als de afdeling Service.

3. Corrige el error 
1. Onze teamleider is even direct dan mijn vorige manager.

_____________________________________________________________________________
Nuestro líder de equipo es tan directo como mi anterior gerente.

2. Hoe meer je feedback geeft, hoe het team beter presteert.
_____________________________________________________________________________
Cuanta más retroalimentación das, mejor rinde el equipo.

1. Onze teamleider is even direct als mijn vorige manager. 2. Hoe meer je feedback geeft, hoe beter het team presteert.
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